| Sakhi Sarwar 
NKATHAZ А FOLKTALE FROM PUNJAB 


‘ine rolktales of а country reflect the spirit of it 
They are simple but yet not entirely devoid of art 
For dramatic effect, the hards whe cing the folk 


s rural fife 


ales often 
urn history and geography upside down. Two kings who lived 
two hundred years apart become contemporaries and are made 
blood brothers, A well-known bridge across one river is shifted 
to a completely different stream. 


The folktales of the Punjab, including the regions now in 


Pakistan, also have this interesting aspect—a delaħhtful blend of 
tindu-Muslim traditions. A Muslim governor sends a wedding 
proposa! through a Brahmana, a Hindu saint invokes God with 
the world Rap. a Muslim bride wears the vermilion powder on 
her forehead—an essentially Hindu custom. 

Darkness has fallen, As the moon rises silently over the Indus 
and the Ravi, over the huts and the fields of lona-sared wheal 
the peasants gather round the bard, The bard tunes his instru 
ment and Беата то sina 
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SAKHI SARWAR 
: — 


ABOUT TWELVE MILES FROM MULTAN LIES THE VILLAGE OF SARH кат. HERE LIVED 
SAYID AHMED, OR SAKHI SARWAR, WITH HIS MOTHER, HIS FATHER. AND HIS THREE 
[STEP-BROTHERS. PIOUS AND GENEROUS, НЕ WAS CONSIDERED A SAINT. 


50 THERE YOu EVENING € THE SHEEP ARE 
ARE. МЕ BEEN FORGIVE ME, ABOUT TO GO 
WAITING FOR you. MOTHER. | WAS TO SLEEP AND 
DON'T You KNOW READING чои ARE STILL, 

IT 15 EVENING © READING. 


пввоква ME 
COMPLETELY, MOTHER. | FOR YOUR 

тъ GOD'S WORD. | DEVOTION 
! BON TO HIM. Д come, LET'S 


ВЕНИ | ИРСЕАСЕ FORGIVE МЕ. 
IF THERE'S 1 WISH You HADN'T ) 628) 
HEREDE G LREALLY HATE, 


сонь ат еке, ||" 
оле тз; 0 [с=т 
еони VoL SERVE YOU. 
ШЕ 


4 = е 


NOUGH FOR ME. MY ву us. 
BROTHERS HAVE то STARVE, 
HEALTHY APPETITES. JE 


ГЕ OTHER, HATE ү THATS ANE 
е 
~ LET THEM. HAVE STARVE. 


Он, SAYYID, YOUR DO НОТ WEEP, 

GRANDFATHER 16 DEAD. MOTHER. IT IS TO 

© WOEFUL DAY THAT |Д ALLAH'S. кмаром 
TOOK MY BELOVED | |. НЕ HAS GONE. 
FATHER FROM МЕ. 


50 SAYVID'S RICH GRANDFATHER 
15 DEAD! 6000.1 16 THERE 
ANYTHING ім IT FOR и 


EXCELLENT! 
YOULL MAKE 
А FINE ACTOR. 


EYES ВЕР. 
WITH WEEPING.” 


ou WILL Now own Мо 
YOUR GRANDFATHER'S HOW CAN You 
Удвт LANDS AND Ço |/ say suc À 

WILL FORGET YOUR Poor || THING ALL THAT 
BROTHERS WHO LOVE ДД. 15 MINE 16 YOURS. 


YOU WERE ALWAYS GENEROUS, ‘CERTAINLY | TAKE IT WW MAY YOU LIVE 

SAYYID. 1 KNOW YOU WILL ALL: YOU DO THE LONG ! MAY ALLAH 

SHARE YOUR PROSPERITY WITH ALLOTTING, IKNOW | ALWAYS PROTECT 

US. BUT YOU KNOW 50 LITTLE "сям TRUST чои. 

ABOUT THESE THINGS... IF ley 
YOU LET МЕ DIVIDE 


BROTHERS, 
BROTHERS | LET'S. 
NOT QUARREL | WE 
HAVE CHOSEN THE MOST 
BARREN STRIP OF LAND 
FOR SAYYID. DOESN'T 
THAT SATISFY your 


WELL ВЕ 


HAPPY WITH 
OUR SHARE. 


ap 


ALITTLE LATER 


HAVE vou YES, елуу. 

DIVIDED  \ THAT ВЕЛИТ 
THE LAND, | FUL PLOT 
MY BROTHER? / THERE в 
FOR You. 


vou SEEM TO 
HAVE GIVEN ME À 
VERY FERTILE STRIP. 
1 HOPE You HAVE 

BEEN FAIR TO 


YOURSELVES. жағары. 


ОРН 
{amine ABOUT 
Қыта 


THERE'S SAYYID, 
PRAYING AS USUAL! 

PRAY AWAY, STEP-BROTHER. 
you WILL BE Lucky 


Он, ALLAH ! LORD 
ОР WATER. AND 
LAND; LORD OF 

EVERY SEED AND 
FRUIT...1 BEGIN MY 
SOWING BY 

INVOKING YOU. 


SUN ФРЕМЕР THE CROPS— 


[AND 45 THE RAIN AND WE 


Lock АТ 
‘SAYYID'S PLOT. 
1 CAN'T 


SEE 


THE GRAIN PILED 
UPS TEN FULL BNS 


2222: 


WAIT!...1 GOT THE LAND 
FROM SAYYID, DIDN'T Гә WHATS 
GOING то STOP ME FROM 
GETTING HIS GRAN NOW... 

АМО RUINING HIM ONCE 

AND FOR ALL? 


А = мш. кот 


ВЕ ABLE ТО 
SHOW ойе 
FACES IN THE 


WE DON'T WANT ТО BE 
GREEDY. WE'LL TAKE ому | 
NINE PARTS OF YOUR р 
CROP AND LEAVE YOU 


DON'T WORRY. 
TAKE AY GRAIN. 
LEAVE МЕ џет 
A LITTLE FOR MY 


MY GOOD MEN, YOUR 
BELOVED SAKHI SARWAR 
HAS JUST HARVESTED His 
CROP. HE WANTS TO 
DISTRIBUTE THE GRAIN 


SAKHI SARWAR Го, 
GIVING ALMS. 


GIVE ME GRAIN, 
NOBLE ONE, IN’ 
THE NAME OF 


0 BLESSED SAINT, 
YOU HAVE DONE US 
MUCH GOOD IN THE 
PAST. NOW ТОО 

YOU THINK OF US. 


GIVE US GRAIN, 
їч THE NAME 
OF ALLAH! 


MS CHILD WILL 
EAT А HEARTY 
MEAL TODAY. 


WHAT THE LORD 
GIVES ME THROUGH) 
HIS GENEROSITY, 

1 MUST SHARE. 
WITH THE HUMBLE 


ОН, PLL HAVE 
ENOUGH FOR 


GOD BLESS 
SAINT SAKHI 


мо, мо! ENOUGR 15 
ENOUGH! THIS GRAIN 1) 
NOW OURS. AND WE 
CANNOT ВЕ SO GENEROUS 
AS TO GIVE AWAY EVERY] 
THING AND 


CAN YOU Give 
ME THE CONTENTS 
ОЕ JUST ONE 

MORE OF my 


OF THEM COMING... I'LL 
BORROW SOME GRAIN 
FROM MY BROTHERS. 


WHAT A BRILLIANT = 

FRIENDS , SAKHI не. 
SARWAR'S GRAIN 15. ИБА slay Ийе WILL HAVE To. 
EXHAUSTED. YOU MAY RUN AWAY OR 


ALL LEAVE. 


SAYYID, RIDING 
ALONG 80 INNOCENTLY, 
LETS BREAK IT TO 
Him NOW. 


ER... SAYYID, | HOPE МУ DEAR FELLOW, DO 
чой HAVE BROUGHT YOU THINK WE ARE GOING 
ENOUGH MONEY НАТ TO MULTAN FOR РИН 2 YOU т 
WILL HAVE ТО PAY THE DIDN'T KNOW 
THERE was 


WITH you. FOR, 
promers | | GOVERNOR Your TAXES — 

© | PART OF THE EARNINGS / SUCH A LAW. 
FROM YOUR HARVEST. Д 1 HAVE NOTHING 


Ви шу 


//тнем vou мизт 
| TAKE your CHANCE. 
| THE Governor 
À may кеміт your 


SEVERELY. WHO 
knows? 


THINKING OF YOU ALL 
THE TIME, 1 HAVE. 
LEARNT NOTHING OF 
PRACTICAL THINGS. 
WHAT WILL HAPPEN 
ТО ME Nowe. 


РО You ЗЕЕ 
THOSE PEOPLE е 
WHERE DID THEY 
SPRING FROM Š 


MORE AND MORE ARE 
VOINING THEM AND THEY 
ALL SEEM TO ВЕ 
FOLLOWING SAYYID. 


I FEEL, SUFFOCATED! 
| CANT BREATHE! 


MEANWHILE, AT THE HOUSE OF анан 


| ош T = aise \ 
wits қы 
ALERT ou 
ілге aoma fve never Anse 
on own 
THERE 2 


k 
HALT Гуно AFE 127 SIR, WE ARE 


FOLLOWERS OF THIS 


SAINT, SAKHI SARWAR, 
р š са 


THIS WILL SEEM 
LIKE AN INSULT ТО THE 
SANT. НЕ MIGHT EVEN 
BE ANGRY WITH ME, 
BELIEVING THIS TO 
БЕ MY OFFERING. 


OH GOD, | AM A 
POOR, HUMBLE 

SERVANT. PROTECT 
ME..HELP МЕ... 


SENT To You WITH THE 
RESPECTS OF GHANU, Е 
GOVERNOR OF MULTAN. А 


(5 S...SAINT, THIS HAS BEEN 


‘AA! REFRESHING Ү 
RICE AND МИК AND 
CLEAR, COOL WATER! 
1 WILL HAVE A LITTLE, 

TAKE BACK THE 

REST. 


HE IS EATING 
SOMETHING | 


HMMM. | CAN GUESS WHAT 

HAS HAPPENED. О ALLAH, 

YOU ANSWER THE PRAYERS 
OF ALL — EVEN THOSE СЕ 
A HUMBLE SERVANT. 


VESSELS ARE 
FILLED ТО THE BRIM. 
HE 16 INDEED 

A TRUE SAINT! 


Гао ните me 


1 HAVE LEARNT FROM 


| YOU CAME HERE. | SUSPECT 
YOUR THREE BROTHERS 
OF TREACHERY. 


GUARDS, THROW. Peur nes TAKING RES 
THEM INTO PRISON чєкє Gore NY THE WRONG ROAD. 


Ат ONCE! HE'S GOING TOWARDS 
THE TOWN PRISON! 


0 WARDEN, MY 

BROTHERS ARE HERE IN 

YOUR PRISON. | REQUEST 
YOU TO RELEASE THEM. 


YOU STILL LOVE THEM! 
IN SPITE OF THEIR WickED-| 
NESS! 1 WON'T REFUSE You. 
HERE ARE THE KEYS — 

RELEASE THE ONES THAT 


ALL OF THEM ARE МУ 
BROTHERS. | WILL NOT 
MOVE FROM HERE TILL 

THEY ARE ALL RELEASED. 


THAD BETTER TELL 
THE GOVERNOR TO СОМЕ 
AND SEE ABOUT THIS 

HIMSELF. 


РО ЧОЦ SEE THESE 22523 
POOR менгі SUCH À кен 2 
AND GLITTERING сту, THERE “ЕЕ 
15 STLL 50 MUCH POVERTY! 
1 CANNOT. BEAR THEIR 
WRETCHEDNESS. 


ско TAKE me 4 
эла ОРЛОНО: чо mv 
СЕЕ 

Tie вано J Ti TOWN 
1000 shave utr тм 


‘AND YOU, CLOTHES MERCHANT, 
CLOTHE THEM ALL-LET THEIR 
BODIES. BE PROTECTED FROM 


‘COME HERE, ALL OF WE ASSURE YOU, GREAT 
чоц. CALL YOUR OTHER | SAINT, EVERY сом IN mis ЇЇ 
NL FRIENDS TOO. вла WILL BE USED То гвар Je 


THESE ARE 
DEVOUT MEN OF 
GOD. | SEE DIVINE 


HUNGER DRIVES Ub 
THE СТ: Al 


TAKE MY HORSE, “аве vou AN NU] you ARE BACK ТИЕУ WERE UN- 
GOOD FAKIRS . AND. | WHERE You STARTED, | NECESSARY AND 
SAND. vou nave | USELESS 10 те 
THEM IN MULTAN PARTED WITH -TRULY / THE FAKIRS WILL 
2 | | VALUABLE GIFTS. 


FOR FOOD. 


ўно ONE IN MULTAN WANTS] 
то BUY THEM, FOR THEY 


SAY THEY FEAR THE 
NOBLE ONE! GOVERNOR WHO GAVE 
THEM то you. 


NOBLE ONE ! STOP] 
TAKE BACK YOUR — 
KIND GIFTS. bi 


NO 209 IS GREATER 

THAN ТО SEE HUNGRY 

MOUTHS BREAK INTO 

SMILES. DON'T “OU AGREE, 
МУ BROTHERS © 


ER... SAYYID, WE HAVE 
УС, WAIT, WAIT, FORGOTTEN А WALLET OF 
SAKHI SÂRWAR WAIT ! MONEY BACK IN MULTAN. WE 
TILL THE GOVERNOR, 


"= í aswa во 


уои THREE JACKALS Y PO чой KNOW WHAT 
AT Іт AGAIN 2 WHAT НЕ HAS DONE ° HE 


el IN | 


% 


40 AT ONCE 
то вакн кот! 
лок THAT FAKE 
SAINT TO RETURN 
му GIFTS! 


SAYYID, му SON, some 
[GUARDS ARE НЕКЕ. THEY 
SAY NOTHING OF THEIR 
MISSION. WILL чош 

FIND OUT WHAT THEY 


HOW DiscoURTEOUSY | REALLY DON'T KNOWN | 


WHY DO YOU STAND 
ТОМВИЕ-ТЕРР DON'T 


FEEL AWKWARD.TELL | <. 


ME WHAT IT 16: 


О GREAT SAINT... 
THE GOVERNO 


Е WANTS... HIS 
GIFTS BACK. 


ОҒ THE GOVERNOR | my FRIEND. вит LET'S | 
| 


WHY DOES HE 

WHERE | GAVE THE 
FAKIRS. THE GIFTS. 
ALLAH 1 ALWAYS 


Гон ALLAH, | COVER. 
THE REMNANTS OF 


ТНЕ HORSE AND THE 
ROBES WITH THIS 
SHEET. СОМЕ TO THE 
АР OF ONE THAT 
LOVES vou. 


COME, LET US y 
во TO MULTAN AND 


RETURN ТНЕ GIFTS 
PERSONALLY. 


OH... NO... ITS THE SAINT HIMSELF ! 
HE. HE RIDES THE SAME HORS 
AND WEARS THE SAME ROBES. OH! 
THOSE VILLAINOUS BROTHERS Т PLL 
MURDER THEM...1'LL BOL THEM 
IN Ойл. ROAST THEM ON 
A SPIT] 


GREAT ONE, = Í НАМЕ ERRED, PROVE 

NOBLE ОнЕ..-© MOST (THAT YOU FORGIVE МЕ! 

BELOVED OF GOD... ССЕРТ THE HAND OF 
1 вва YOUR MY DAUGHTER Ін 

EX À MARRIAGE, | BESGECH, 

2 you! 


2) 


YOUR DAUGHTER HAS GROWN ЦР IN 

WEALTH. WHAT CAN 1, A POOR FAKIR, 

OFFER HER 2 NO. | REFUSE HER HAND. 

KEEP YOUR HORSE AND ROBES 100. 
AND GOD BE WITH You. 
PAPAS ABEND: 


HE'S GONE | BUT 1 WON'T 
GIVE UP. SUMMON A 
BRAHMANA AT ONCE! 


О RESPECTED BRAHMANA, 
во то скен KOT, то SAKHI 
SARWAR FATHER, AND. 
FORMALLY REQUEST HIM 
Б. TO ACCEPT MY CHILD 
à HIS DAUGHTER- 
LAW 


7 
50 WILL YOU HONOUR 
THE GOVERNOR BY 
ACCEPTING HIS 
DAUGHTER FOR ЧОЦЕ, | 


SINCE THE 
PROPOS) 


you say, 
SAYYID? 


INSTRUCT THE 
INNKEEPERS AND 
CONFECTIONERS, 
THAT ALL FOOD 
BOUGHT BY ANY- 
ONE IN MULTAN, 
SHOULD BE 
CHARGED ТО МЕ, 


THE VERY SAINTS AND 6676. 


SHALL ATTEND THE WEDDING. 
SEND OUT INVITATIONS TO ALL, 
EVEN THOSE VILLAINOUS 
BROTHERS | TWENTY-FIVE, 
THOUSAND SHALL BE FED 
АТ THE FEAST, 


AND ON THE WEDDING DAY — 


1 WAS AFRAID THE PROCESSION $ 


HERE 
COMES THE 
BRIDEGROOM. 


WOULD CONSIST OF THE SAINT'S 
RAGGED, FAKIR FRIENDS. BUT 
SEE, SAKHI SARWAR HAS BROUGHT, 
А DECENT, WELL-DRESSED 
CROWD. MY PRESTIGE 
WILL NOT ВЕ LONER. 
ED AFTER ALL. 


THE HOLY BHAIRON AND 
THE HOLY HANWANT THEM- 


SELVES ARE 


PROVIDING THE H ALL 15 LOST ! 


MUSIC TO USHER THE ALL IS LOST, 
BRIDEGROOM INTO His // |о HONOURED онь! 
FATHER-IN-LAW'S O WOE 1 O MISFOR- 


‘STOP, FOOL {DONT 
USE SUCH INAUSPI- 
соц WORDS ON 
SUCH AN AUSPICIOUS 
DAY! WHAT е те 
WHAT IS та 


ОН, WHAT A DAY YOU. 
И HAVE CHOSEN FoR THE 
WEDDING DON'T YOU 
KNOW МЕ ARE IN THE 
MONTH OF RAMZAAN 
AND 11:16 EKADASHI 


EKADASHI? 
торду € он, THE HINDUS 
мо! NO! EAT TODAY? 


ALL 19 LOST 
“ALL 16 LOST. 
0 мов! 


À о MISFORTUNE ! 


NONE OF THE 

fy TWENTY-FIVE 

СТ THOUSAND PEOPLE 
1 EXPECTED ТО FEED) 
WILL COME BECAUSE 
ОР THE FAST, 


SIRT SIR.--THE W мнат 1 Foop MEANT 
HOLY YOUNG ONES | FOR TWENTY-FIVE 
HAVE EATEN ALL “| THOUSAND PEOPLE | 
THE FOOD THERE 

wast 


1 STILL HAVE 1 COULD DO WITH A COUPLE 
SOME SPACE OF MORE HELPINGS OF 
LEFT. SWEETS, PERHAPS... 


те 


AND ТО THINK 1 WAS: 
AFRAID THE FOOD 
WOULD GO WASTE. 


FORGIVE ME, HOLY 

ONES. | REGRET ТО SAY 

+: THERE 15 NO MORE. 27 
VEA DOESN'T MATTER. 


ONE SHOULD 
NOT OVERERT. 


(ЕТ ME PUT THESE 
EARRINGS SHAPED 

LIKE PIPAL LEAVES 
IN YOUR EARS... 


THESE FLORAL 

RINGS ON YOUR 

FAIR, SLENDER 
FINGERS... 


THESE STARRY 
PIAMONDS IN YOUR 
LONG DARK TRESSES... 


THIS GOLDEN 


Т COULD 
THAT GENTLE SAINT 
KNOW авсит | ДОО 


ARCHERY? 


0 SAKHI SARWAR, BEFORE 


YES,0 SAINT, 
Give US THE 
тий FRUIT. 


‘BUT THIS 15 NOT THE SEASON 
FOR IT. SEE, THE TREES ARE’ 
BARE. ASK FOR ANYTHING 
ELSE AND 1 WILL GRANT 4 
1т то you. 


он MY LORD, 71 
WHAT_SHOULI 


1 DO 21 DON'T 


AND SUDDENLY — 


AY 


THE PLU TREES, 
ss LEAVES ARE SPROUT- 
ING ON THEM. 


THE TREES ARE N 
FLOWERING BEFORE 
‘OUR VERY EYES | 


зает RIPE 
ENOUGH! 


that lasts 


ee and lasts. 
Б 


Kian 


ч ALITTLE 
SWEETNESS СО) 
Kršan A LONG WAY 


пуко FRUT 


№ 


— 


таа LEA 8 


( я | | d/ 
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VALMIKI’S RAMAYANA 1S BELIEVED ТО || 
BE THE FIRST POETIC WORK WRITTEN ІМ 
SANSKRIT; ІТ 16, THEREFORE, REFERRED. 
ТО AS THE APIKAVYA. IT IS SAID THAT 
BRAHMA ASSURED VALMIKI THAT “AS 

|| LONG AS THE MOUNTAINS STAND AND 

THE RIVERS FLOW, SO LONG SHALL THE 
RAMAYANA BE READ BY MEN.” __ 
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